Гостева А. (науч. рук. - А.А. Фаустов). 

Балладные мотивы в русской поэзии рубежа XIX-XX вв. 

Связь творчества Сологуба с романтической традицией отмечалась неоднократно и современниками поэта, и литературоведами. Например, А Блок в статье «Безвременье» пишет о Сологубе как о наследнике романтизма, о неизменном присутствии в его произведениях «романтического скепсиса»
. То, что Сологубу свойственна «романтическая ирония»
, отмечает одна из самых авторитетных исследователей Серебряного века З.Г.Минц. С.Н.Бройтман в статье «О Фёдоре Сологубе» раскрывает влияние романтизма на творчество писателя.

Для более точного понимания связи литературных эпох в творческом сознании Сологуба принципиально важно рассмотреть, как трансформировался у автора жанр баллады. Литературная баллада вошла в русскую литературу в начале XIX века, став квинтэссенцией романтической эстетики и философии. Этот жанр оказался очень «живучим»: трудно назвать автора, который не обращался бы к балладе. Со сменой литературных течений баллада изменялась, тем не менее оставаясь символом романтизма, и ассоциировалась она с именем В.А.Жуковского. Как пишет Р.В.Иезуитова, «Жуковский был далеко не первым русским поэтом, обратившимся к балладе, но именно ему приписывали заслугу введения жанра в отечественную поэзию»
. Поэтому целесообразно, рассматривая баллады Ф.К.Сологуба, сопоставить их с произведениями Жуковского. С этой точки зрения творчество Сологуба в литературоведении ещё не изучалось.

 Для анализа выбраны стихотворения Сологуба, написанные с 1878 по 1904 гг. По мнению С.Н.Бройтмана, это «ранний» и «средний»
 периоды творчества, и они характеризуются относительной целостностью. В качестве исследовательского метода применяется анализ поэтики, формальных категорий, устойчивых мотивов.

***

Жанровая принадлежность баллады к лирике и к эпосу на одно из важнейших мест в композиции произведения ставит сюжет. Баллада – это нарратив; её основа и своего рода цель - история о человеке в исключительных обстоятельствах. Сюжет романтической баллады всегда очень насыщен, в его основе лежит напряжённый конфликт (отсюда многочисленные пародии на нагнетание «страстей»). 

Сюжеты баллад Сологуба, несмотря на очевидную преемственность по отношению к романтическим балладам, имеют свою специфику. Рассмотрим с этой точки зрения стихотворение «Странный сон мне снился: я кремнистой кручей…». Оно имеет сложное построение: а) композиция кольцевая («странный сон мне снился…» - «снилось мне»); б) описываются три сна / видения: первое – физическое состояние («странный сон мне снился»), второе – мираж (после трудного пути по «кремнистой круче» в «ярком зное» герой видит «весёлый цвет пахучий» в «пещере тёмной и сырой»; это видение отчасти мотивировано «зноем»), третье – сон, в который погружает героя «девушка-любовь». Сны в стихотворении связаны с мотивом физического бессилия, тягостного и неодолимого: «не мог я двинуть онемелых рук», «холодных губ / Разомкнуть не мог я». При этом герой сохраняет способность чувствовать, вспоминать, желать: «Донеси от жизни  только звук случайный, / … запах луговой!»
. 

Аналогичное состояние испытывает персонаж из стихотворения «С врагом сойдясь для боя злого…», также генетически связанного с романтической балладой. Это описание сражения. Самые яркие бои в балладах Жуковского: в «Двенадцати спящих девах» Вадим сражается с великаном; Роланд в «Роланде оруженосце» - тоже. Особенность этих поединков в том, что герой Жуковского никогда не вступает в борьбу с олицетворённым злом, т.е. с миром потусторонним (хотя иные контакты с ним существуют в изобилии: любовные отношения с призраком в «Адельстане», «Леноре», «Замке Смальгольм»; договор с нечистым в «Балладе, в которой описывается…», «Двенадцати спящих девах» и др.). Великан – это своего рода бездушный мутант, «хищник» с «медвежьей кожей на плечах, с дубиной за плечами»
. Он обладает колоссальными размерами и физической силой – и одолеть его трудно (в «Роланде оруженосце» герой сначала «пустил в него копьём», потом «руку левую отсек», потом «по ногам вдогонку дал / Ему … удар проворный» и наконец «отрушил голову от плеч»
). Но сражение герои выигрывают, и эта победа открывает им путь к новым испытаниям и подвигам. По-другому у Сологуба: противник – дух, «злая мара»
 (славянская ведьма, высасывающая по ночам кровь у спящих), «враг ночной». Финал поединка – не гибель одного из сражавшихся, а состояние оцепенения («глаза туманит», «по капле кровь мою сосёт», «душно»
). 

Подобное же состояние испытывает и персонаж из «Он песни пел, пленял он дев…». Это бессильное созерцание, концентрированное страдание: «радость жизни улетела, / И тяжкий холод оковал / Его стремительное тело», «только ждёт он смерти милой»
. 

Очевидно, что у Сологуба за кульминацией не следует развязка в её классическом балладном понимании. Обычно финал стихотворения – утверждение героя / ситуации в определённом состоянии. В описанных выше стихотворениях герой «как тяжёлый труп»
, «скован, тишиною мёртвою обвит»
 и окружен «тягостным туманом»
. Страдание, состояние неясности, тоски, томления, тревоги, скованности – это финал, конечная точка сюжета, его логическое завершение
. Таким образом, можно говорить уже об аннулировании действия, конфликта.

В этом отношении интересно стихотворение «Родился сын у бедняка…». Мотив бессилия здесь так же явственен, но бессилия не физического, а метафизического – перед роком, судьбой. Однако конфликта в романтическом смысле в стихотворении нет.  В романтическом произведении фантастический сюжет «открывает возможность передать страстный порыв, силу чувства»
. Сологуб делает усиленный акцент на неизбежности исполнения приговора судьбы, на пассивности и слабости человека. Главный герой стихотворения не злосчастный сын бедняка, а его судьба: она появилась вместе с его рождением и определила его жизнь, поставив его в состояние зависимости, скованности, несвободы. 

В конечном счете, герои всех упомянутых сологубовских стихотворений оказываются в состоянии страдания. 

Смену состояний наблюдаем в программном стихотворении Сологуба «На меня ползли туманы…». 

А) Первое состояние: «На меня ползли туманы», «Чародейства и обманы / Выходили на меня», «Мне безликие грозили», «Мне полуденная мгла / <…> Вихри зыбкие вила». Далее – динамический переход: «Таинственное слово / Начертал я», «Обаянья духа злого / Робко замерли», «Без меча вошёл я смело / В ту заклятую страну». 

Б) Второе состояние – волшебный сон царевны: «Замерла у дивной пряхи / С нитью тонкая рука», «Ветер стих на буйном взмахе». Следующий динамический переход: «красавицу девицу / Поцелуем разбудил», «Очи светлые открыла / И зарделась вдруг она».

В) Последнее состояние выражено в словах «рукой перехватила / Лёгкий взмах веретена»
. Это возвращение к тому, что происходило до колдовства.

Любопытно, что переходы от состояния к состоянию осуществляются посредством знака, то есть при наличии внешнего движения оказываются статичными. Это «таинственное слово», от которого «обаянья духа злого / Робко замерли»; это «поцелуй»
 - фольклорный (и не только) символ передачи витальной силы. 

В знаке заключена судьба и в стихотворении «Родился сын у бедняка…»: старуха «уродливой рукой / Слегка щеки его коснулась», произносила «тайные слова» - сбылось «веленье тайных слов», «счастье, радость и любовь / От знака тёмного бежали»
. В подобной же функции выступает слово в стихотворении «Выйди в поле полночное…». В центре его сюжета – «страшное» гадание, прямое общения с потусторонними силами. «Слово довеку свяжется <…> покажется / Посулённая доля»
: здесь материализация слова, слово становится определителем человеческой «доли». 

Таким образом, в связи с Сологубом есть основание говорить не только об аннулировании действия, но и о его семиотизации. Особенно это проявляется в стихотворении «Келья моя и тесна, и темна…». Отметим, что в романтической балладе само сношение с миром потусторонним карается («Светлана»). В «Келья моя и тесна, и темна… » цель героя – не просто услышать предсказания, но воплотить их в жизнь. Акцент делается на  несомненности злой, жестокой судьбы: герой начинает гадание «снова»(!), чтобы «услыхать/ Злой моей доли вещания»
. А.Г. Горнфельд склонен даже считать, что «потусторонние» сюжеты - одно из проявлений тягостной  зависимости человека от жизни: «Тайное так всеобъемлюще, так первично в сопоставлении с ничтожным островком явного, понятного, известного нам <…> Каждый наш шаг есть напоминание о нем, ибо, в конце концов, к чему же мы идем, как не к познанию этой тайны, этой тьмы, из которой мы вышли и в которую уйдем? Да и уйдем ли? Непобедимая необходимость не есть ли уже самый уход?»

Герои Сологуба совершают действия, которые ничего изменить не могут. Возникает эффект предсказуемости и вследствие этого своего рода обман читательских ожиданий: герой, на котором лежит проклятье, должен бороться со злой судьбой, но не делает этого – вернее, этого не видит читатель («Родился сын у бедняка…», «Келья моя и тесна, и темна…»); герой-освободитель («На меня ползли туманы…») должен сражаться с силами зла – но они исчезают от одного «таинственного слова»
 и пр. Это явление очень сходно с тем, что А.А.Фаустов назвал «аннулированием времени» в романтической балладе: «Крайние точки балладной истории…– события, которые столь неотвратимо сопряжены друг с другом, что их можно рассматривать как разные стороны одного и того же сдвоенного, как эхо, события. Разлучённые персонажи соединяются; за преступление следует возмездие; совершённый грех влечёт за собой расплату и т.д. Время между этими двумя точками, каким бы насыщенным оно ни было, ничего изменить не может»
. 

Но в случае с Сологубом это явление имеет совершенно иные основания. В балладе Жуковского у героя всегда остаётся выбор: смириться или бунтовать; в последнем случае провидение жестоко мстит непокорному, и после этого герой уже безропотно принимает свою судьбу. Именно с этой альтернативы и начинается действие, она же определяет финал. Романтическая баллада формируется вокруг персонажа; баллада Сологуба – вокруг самой действительности. И действительность эта принципиально враждебна человеку, выжить в ней, спастись от неё (покорностью или бунтом, бегством или чем-нибудь другим) невозможно. Иногда эта действительность материализуется в олицетворённое зло и физически преследует героя («Он песни пел, пленял он дев…» - о других трактовках этого сюжета см. ниже; «Родился сын у бедняка…»; «Медный змий» и др.). В «Медном змие» особенность балладного времени реализуется также через наличие двух планов, двух параллельных действий. У Сологуба ничего не происходит вдруг (для сравнения: в 39 балладах Жуковского около 50 случаев употребления слов с семантикой неожиданности). 

Герои баллад Сологуба часто действуют в ограниченном пространстве. Ограничение пространства действия метафорически выражено в стихотворениях «С врагом сойдясь для боя злого…», «Странный сон мне снился: я кремнистой кручей…» через физическое состояние бессилия («не мог я двинуть онемелых рук»
). Обращает на себя внимание и то, что самая популярная тема  «античных» стихотворений того же времени (1879-1907) – миф о Тесее и Ариадне, то есть необходимость действовать в ограниченном пространстве (так же Тантал не может физически достичь желаемого в стихотворении «Стоит он, жаждой истомлённый…»). М.М. Павлова пишет об аналогии мировидения Сологуба и того, что Ницше назвал «лабиринтным человеком»: он «никогда не ищет истины, но всегда лишь Ариадну». Исследователь отмечает, что «лабиринтный человек» «жил в поэте задолго до его знакомства с сочинениями “властителя дум”»
.

В стихотворении «Тень решётки прочной…» герой – узник. Тюрьма оказывается символом чуждой, угнетающей реальности. Героя Сологуба тяготит ограниченное пространство («темницы жизни»
): жизнь в пределах своей судьбы, заранее заданного, определённого. Причём «жизнь не за стеной»
 - не романтическое бытие, а нечто реальное («мысли, как и там»
), конкретное: «в народах правда воцарится»
, «с бессильным звоном рухнет злой кумир»
. И вместе с тем, пишет З.Г.Минц, в творчестве Сологуба лейтмотивом проходит мысль о «подлинной свободе, которую даёт лишь полное освобождение от цепей материального бытия»
. Так человек вдвойне зависим от порабощающей, уничтожающей реальности.

***

Жанровая двойственность баллады (сочетание лирики и эпоса) определяет то, что автор описывает своего героя со стороны, значительно дистанцируясь от него. К этой особенности примыкает другая, уже описанная выше: Сологуб описывает не столько героя в определённой ситуации, сколько саму действительность, определяющую бытие героя. А эта действительность для поэта, как пишет А.Г.Горнфельд, «страдание, безумие и жестокость»
. 

В уже упоминавшемся стихотворении «Родился сын у бедняка…» видим жизнь-судьбу, преследующую персонажа с рождения и до гроба. На первый взгляд, коллизия сказочная, но в сказке проклятие новорождённому всегда обосновано: родители не оказали должных почестей волшебнице; ребёнку уже дали слишком много благих даров – красоту, ум, таланты и т.п. – и другие подобные сюжеты. У Сологуба над персонажем априори тяготеет злая воля: его судьба определена с рождения и до смерти, непреодолимая и всегда жестокая. 

В балладах Жуковского несчастье – это наказание («Пустынник», «Ленора»), результат несправедливости и чёрствости ближних («Алина и Альсим», «Эльвина и Эдвин», «Узник»). Но невинные души двенадцати спящих дев Провидение милосердно спасает, погружая несчастных в сон до прихода избавителя. В художественном мире баллад Сологуба подобной благосклонной к человеку силы нет. 

В сологубовских стихотворениях с фантастическим сюжетом практически полностью размывается граница между реальным и потусторонним миром. Если в балладах Жуковского эти два пространства пересекаются при установлении контакта с «не-людьми» («Светлана», «Ленора», «Баллада, в которой описывается…», «Адельстан» и др.), то у Сологуба они изначально сосуществуют в одной плоскости: змеи и люди в «Медном змие»; герой и «богиня зла» в «Он песни пел, пленял он дев…», фея и человек в «Возвращении».

Соответственно, изменяется у Сологуба и принцип отношений с людьми фантастических персонажей (таких, как «фея» в «Возвращении», «злая мара» в «С врагом сойдясь для боя злого…», «богиня зла» в «Он песни пел, пленял он дев…»). В балладах Жуковского существует несколько типов персонажей, по-разному функционирующих в тексте. Основание поступков человека в романтической балладе – любовь, нравственный долг; существа потустороннего мира (Адельстан, Доника) лишены человеческих чувств, они – механизмы для  осуществления воли провидения. Существа, воплощающие природные стихии, у Жуковского и вовсе играют вспомогательную роль (феи в «Гаральде» погружают героя в вечный сон) или же максимально «очеловечены» (русалки так же любят, так же тоскуют).

Фея Сологуба, на первый взгляд, тоже имеет много общего с обыкновенным человеком: полюбив, она оставила «таинственные дали» и была «человеку женою отдана», а потом затосковала по «родимым краям». Но чувства «лесной красавицы» иные, чем у человека. Она слита с природой, «родимым краем». История её брака – это история блудного сына: последний, уходя из дома, по сути не порывал с ним, настолько он духовно, эмоционально связан со своей средой. Для «красавицы лесной» нет человеческих ценностей (долга перед мужем-человеком и новым окружением), но есть дремучий лес, где «облако понятней», «роща суеверней», где «чары и прелести ночные»
.

В балладах Жуковского два измерения жизни: человеческий мир и мир потусторонний. Последний диффузен и в целом дисгармоничен: его населяют мертвецы («Ленора», «Варвик»), призраки, появляющиеся из ниоткуда и уходящие в небытие – в бездну («Адельстан», «Доника»), дьявол («Баллада, в которой описывается…») и т.д. Мир человека понятен и упорядочен: есть чётко установленные законы жизни, и следование им обещает спасение в самих тяжёлых обстоятельствах. 

У Сологуба деструктивность захватывает и здещний мир. В стихотворении «Он песни пел, пленял он дев…» это олицетворённое зло в образе «богини зла». Герой здесь как бы держится за «кончик покрывала»
: истина / тайна / знание не открылось ему целиком, и он оказался обречённым на гибель. Процесс познания заведомо безнадёжен, познание – выведывание сущности, того, что под покрывалом. Это своеобразный поединок со «злом» за «зло».

В стихотворении «Медный змий» сам выбор сюжета (это эпизод из библейской легенды из «Чисел» и «Второзакония» о сорокалетнем странствии евреев по пустыне) и символика имеют особую смысловую нагрузку. Роптание евреев, упрёк жестокости бога бессмысленны в мире, и равнодушном, и враждебном одновременно (сравним со строками из другого стихотворения: «Ликует Бог в надзвездном граде. / А мой удел — унылый плен»
; «мы …  непотребны, / Позабытые Богом своим. / Позабыл он о мире…»
).

В центре «Медного змия» – образ змея, Солнца. В архаических космогонических мифах Евразии и Америки 3мея осуществляет разъединение и соединение неба и земли. У Сологуба змеи выступают проводниками воли бога по отношению к возроптавшим иудеям. Как пишет О. Ханзен-Лёве, змей у Сологуба – «разрушительное солнце», которое играет роль «деструктивно-дьяволическую
». Медный змий, прибитый к столбу «остриями трёх гвоздей»
, - это одновременно и прообраз Иисуса Христа, и обожествление стихийного, демонического начала. А.Г. Горнфельд отмечает, что змей-солнце «есть видимый символ расцвета земной жизни», тогда как Сологуб положил в основу своей поэтической системы «отрицание жизни, ее строя, ее смысла»
.

И это – последнее слово поэта, доводящее балладную логику до самоотрицания.  
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